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Den svarte krigaren

”Du land som surrar av flygfän – land bortom floderna i Kush – du som skickar sändebud över havet, i papyrusskepp ut på vattnet! Ge er av, snabba budbärare, till ert resliga, svartglänsande folk, som är fruktat vida omkring, det starka och segerrika folket, vars land är genomskuret av floder.”

(Jesaja 18:1 – 2)

Torrperioden gick mot sitt slut och naturen förberedde sig på att ta emot regnen som snart skulle komma. I de koniska termitstackarna, utspridda som jättelika spelpjäser av röd lera på den ändlösa savannens platta bräde, ökade aktiviteten. Snart skulle de bevingade träätarna svärma i miljontal. Då behöver ingen av oss svälta, tänkte Deng som stod rak och orörlig som en trädstam, stödjande sig på ett spjut med skaft av mattglänsande ebenholts. En långsmal spets av sten satt fastsurrad i dess topp. Hans kolsvarta och dammiga kropp var helt naken, könet hängde vilande. På hans hjässa fanns en ö av tätt, krulligt hår, rödfärgat av lera, tinningar och nacke var renrakade.

Hans blick sökte sig långsamt från den frestande men ointagliga termitkolonin till en krokodil som rörde sig ljudlöst i floden. Han registrerade de små krusningar reptilen åstadkom på den oljigt dyiga vattenytan. Deng andades ljudlöst. Som ett rovdjur, med lätt öppen mun. Näsvingarna hävde sig sakta. Ett nästan omärkligt ljud bröt hans koncentration. Han vände sig om och såg sin ene kamrat göra ett tecken med handen. Längre bort under en skuggande akacia stod ytterligare två medvandrare. De var alldeles stilla. Den fuktmättade vinden förde med sig doften av ruttnande näckrosor och våt mylla. Deng lämnade den lojt simmande och intet ont anande krokodilen och smög som en skugga bort till de nakna, spjutbeväpnade vännerna under akacian.

De blickade ut över det platta landskapet. Det fanns inget slut, ingen hade någonsin vandrat bort och sedan återkommit med en berättelse om att landet hade en ände. Det fanns bara myter, sagor som Deng hade hört sedan han var barn. Om hornkorpen som förvandlade sig till en vacker ung kvinna och lockade vandraren vilse så att han aldrig återkom. Om rovfågelmännen som rövade bort människor och djur. Om jättekrokodilen som lurade vid flodens slut och svalde allt vattnet och med det de människor som dumdristigt trotsade varningarna och stakade sig alldeles för långt i sina papyruskanoter. Gemensamt för alla berättelser var att de innehöll varningar. Den som vandrar för långt försvinner för evigt. Ingen visste var det levande vattnet som kallades Gasellfloden kom ifrån, ingen visste vart det tog vägen. Det var inte meningen att människorna skulle känna till det. Endast Leopardmannen kunde tolka vattnets levande väsen. Det steg och sjönk, regelbundet varje år dränktes det flodnära landet. Dengs stam måste då vandra bort mot högre terräng, till öar i de oöverskådliga träskmarkerna. Då kom myggorna, och när de och vattnet försvunnit var det dags för gräshopporna, ännu delikatare än termiterna. Livet var inneslutet i savannens oändlighet, världen var en levande varelse och floden var blodet i dess kropp. Dengs anfader, den mystiske Madjok hade vandrat iväg mot solens uppgång och två regnperioder senare kommit tillbaka från andra hållet, trots att han hade gått rakt fram hela tiden. Inte heller han hade funnit något slut. Sådan var världen. Ändlös och obegriplig mellan flodarmarna.

Nu var Deng och hans kamrater farligt nära utmarkerna, dofterna var annorlunda, det höga savanngräset hade förändrats. Det fanns en ny och främmande känsla i beröringen. Moln tornade upp sig i fjärran. De första regnen var inte långt borta.

Vid horisontlinjen såg de rök stiga mot skyn. Gräset brann, de visste vad det betydde. Där bodde andra varelser som liknade dem. Deng och hans folk kallade sig muonyjang. Det betydde ”människor”, ty endast de var människor. Sedan fanns också de andra. Andra varelser som kunde gå på två ben, tala, göra upp eld, jaga och döda. Inte människor, inte muonyjang. Det var bara Dengs stam som hade rätt till de vilda djuren och vattnet. De andra var endast fiender som skulle dödas.

Deng fingrade på sin spjutspets, han smekte skaftet, lät det glida lätt fram och tillbaka i handen. Han såg på sina kamrater. De vädrade i luften, det ryckte i deras läppar, de kände redan lukten av blod. Det pirrade i deras slanka, muskulösa kroppar, likt leoparden som kryper ihop inför attacken. Deng var alldeles lugn. Nu skulle de bara smyga fram, dolda av det höga, sträva savanngräset. Helt osynliga till och med för de vaksamma lejonen som annars såg allt.

Deng hade vuxit upp i en familj som evigt var på vandring. Hans stam var jägare och samlare av ätliga växter, de levde ett sorglöst liv i det överflöd som skapades av den stora floden som gav och tog liv. De hade nästan inga ägodelar utöver det som behövs för att jaga och fiska, naturen skänkte dem tillfälliga redskap och matbehållare av kalebasser. Tidigt lärde han sig att snara villebråd, tillverka ett spjut av det trä som var hårt som elfenben, till och med att döda elefanter. Floden med sina översvämningar bestämde årets rytm, livets rytm bestämdes av de ceremonier som markerade övergången från barn till vuxen, från krigare till äldste. Knivens och blodets årstid, den tid då pojkar förvandlas till män, och unga män till krigare hade nyligen passerat. Deng och hans tre kamrater hade genomgått ceremonin, sovit i avskildhet i tjugo nätter och fått visdomen och de blödande såren i pannan av Leopardmannen.

Nu väntade bara det slutliga mandomsprovet. Den första räden med de första troféerna. De skulle återvända hem i triumf med fiendens testiklar hopknutna med en läderrem, hängande runt halsen. Ju fler desto bättre. Flickorna som nyss blivit kvinnor skulle hylla dem. På natten under fullmånen väntade synen av den unga och ljuvliga Acol som insmord med rödglänsande lera ålade sig igenom jätteträdet vid floden, hålet i dess stam liknade en kvinnas sköte. Därefter, ren som ett nyfött gasellkid skulle hon välja Deng, det visste han. Det hade hon blygt anförtrott honom redan för länge sedan. När han kom hem och presenterade de dödade fiendernas testiklar och hon hade renats och fötts på nytt, med solen och floden som mor och far, då fick han ta henne.

*    *    *

Han hade gett sig iväg tillsammans med sina tre kamrater åt det håll som floden rann. De stakade i snabbt hopsurrade papyruskanoter och tog genvägar över slättlandet där floden krökte sig. Den oändliga savannen manade dem framåt, de vandrade i veckor och sov under den klara afrikanska stjärnhimlen. Varje dag dödade de vilda hönsfåglar och små antiloper som de åt, ibland kom det till strid med lejon. De unga krigarna var lyckliga, den värld de kunde föreställa sig fanns till bara för dem. De målade sig med lera och växtfärger och sjöng egna sånger om de fiender de skulle döda när de träffade på dem. De var nära nu.

Försiktigt rörde de sig över det öppna landskapet med det kraftiga, manshöga gräset som nästan skylde dem. De kände lukten av gräsbranden och såg en flock giraffer som galopperade med böljande halsar bort från lågorna. Deng viskade varnande ord till sina kamrater, de fick inte låta sig överraskas av elden. Om vinden vände kunde de på ett ögonblick brännas ihjäl när det torra gräset exploderade i ljungande flammor.

De höll sig nära en gren av Gasellfloden och inväntade skymningen. På avstånd kunde de se höga, koniska hyddor. Något liknande hade de aldrig sett.

Även om Dengs hjärta klappade extra fort var han mer upphetsad än skrämd. Rädsla var en så skamlig känsla att ingen hade ord för den. Rädsla och smärta fanns inte i Dengs ordförråd.

Krypande tog de sig sakta framåt. Där den skylande vegetationen upphörde öppnade sig ett fält där gräset nyligen hade bränts av. Svart aska täckte marken. På fältet gick män framåtböjda och hackade med halvmåneformade trähackor i jorden. Deng och hans kamrater hejdade sig, andlöst stirrande. De låg platt på marken och iakttog förundrade de hackande männen. De såg hur de hämtade något från en kalebassbehållare, små, små saker som de släppte ned på marken. De stampade med fötterna, plattade till den jord som de nyss hade grävt upp.

Deng och hans krigarbröder väntade i skydd tills det blev mörkt. Då kröp de fram och smög i riktning mot de koniska hyddorna. De kom till en inhägnad, en häck bestående av buskar med sylvassa taggar och innanför buskarna stod djur de aldrig sett förut. Som stora antiloper men bredare, klumpigare. Nästan som bufflar. Djuren stirrade glosögt på de unga männen som inte kunde hålla sig inför sådana passiva byten. Deng trängde sig igenom de vassa buskarna, tog sig in till de råmande djuren och stack sitt spjut i halsen på det minsta och mest lätthanterliga av de främmande kreaturen. De övriga började böla vilt och på ett ögonblick dök facklor upp i den svarta natten. Upprörda röster skrek, överallt fanns män med långa vapen och Deng och hans kamrater gjorde ett fruktlöst försök att komma undan. På ett ögonblick hade de tre unga krigarna utanför inhägnaden slagits och hackats ihjäl. Det sista Deng såg var en fackla som slungades mot hans ansikte, sedan blev allt svart.

Han vaknade i en obekväm ställning. Hans händer var hopsurrade bakom hans rygg. En bygel av trä höll hans huvud fastlåst vid en stock. Läpparna var torrspruckna av törst och marken där han låg var fuktig av urin. Han hörde barnskratt och försökte vända på huvudet. Bakom honom stod två små pojkar med varsin vass pinne i handen. Pojkarna började piska hans nakna kropp.

Deng var fostrad till att aldrig reagera på smärta, den känsla han saknade ord för. När han vid tolv års ålder fick två tänder i underkäken urknackade rörde han inte en min. Inte heller när Leopardmannen med en stenkniv skar djupa sår i hans panna och därefter gnuggade in aska i de ymnigt blödande jacken för att fördjupa ärren. När han i en strid fick ett spjut rakt genom låret skrattade han bara. Men nu kunde han inte hålla sig. Då pojkarna upprepade gånger piskade hans könsorgan, stampade på hans testiklar och tävlade om vem som kunde sticka in en pinne längst i hans anus skrek han högt. Hans vrål lockade till sig vuxna, snart stod en hel skock människor och tittade på den olycklige svarte krigaren som var försatt i en sådan ömklig situation. Han låg under ett träd. En bit bort reste sig en stor hydda, de egendomliga djuren som han hade försökt döda kvällen innan betade lojt på det öppna fältet. Varelserna som stirrade på honom och skrattande pekade finger var nästan lika svarta som han själv men inte lika långa. De hade ländkläden av skinn, några av kvinnorna hade blänkande ringar runt hals och handleder. En man hade en huvudbonad av ett mjukt, vitt material. Deng förstod inte var han hamnat. Det här var en sorts varelser han aldrig sett förut.

Träbygeln runt halsen gjorde det omöjligt för honom att vända sig. Han låg fastlåst i en position på sidan och kunde bara hjälpligt röra underkroppen. En vuxen man i det nyfikna sällskapet föste undan barnen och yttrade några ord. Deng förstod inte. Mannen försökte igen, nu lät språket mer välbekant. ”Slav”, sade mannen leende. ”Du slav.”

Den fulla innebörden av dessa ord stod inte klar för Deng förrän fem dagar senare. Han hölls vid liv med en enkel kost bestående av hirsgröt och vatten. Han fick uträtta sina behov liggande i sin obekväma ställning. Flugorna svärmade överallt. Fem dagar var en lång tid, fjättrad vid en påle, indränkt i sin egen urin och avföring, till full beskådan för alla i byn. På dagarna vaggade gamar omkring i hans närhet och väntade på att han skulle dö. De unga kvinnorna gick förbi honom på väg till brunnen. De skrattade och pekade på hans långa könsorgan.

Trots sina plågor kunde han iaktta det som hände i byn. Han såg kvinnor pressa mjölk ur de märkliga djuren, en vit stråle sprutade ner i en kalebass. Förundrad bevittnade Deng hur några män tog ett råmande kreatur, lade en snara om dess hals, drog åt och därefter sköt en pil mot en buktande blodåder på halsen. Blodet som forsade ut fångades upp i ett kärl, djuret släpptes och löpte iväg. Han såg också hur kvinnorna samlade dynga som kletades fast på hyddornas väggar för att torka i solen, när den var torr användes den som bränsle på elden. På morgonen när den kyliga luften fick andedräkten att ryka sprang de små barnen med förtjusta skrik fram till ett mjölkdjur som just lyfte på svansen, och lät sig översköljas av den varma urinen.

På den femte dagen dök en karavan av vandrare upp på den platta savannen. Några hundra män, flera av dem påminde till utseendet om Deng. De var hoplänkade med träbyglar runt halsen, rep av hampa fjättrade deras armar och höll dem samman i en lång kolonn. Många såg svårt medtagna ut, de svettades ymnigt och deras hud var mer grå än svart. I spetsen för karavanen gick män med spjut och stridsklubbor. Ett tiotal åsnor bar på packning, Deng upptäckte sedermera att packningen bestod av knytnävsstora bitar av salt, det var betalningsmedel. Längst bak gick ytterligare några beväpnade män.

Köpslåendet vidtog genast. Deng förstod inte vad som sades men han begrep mycket väl vad diskussionen handlade om. Att fastställa ett pris på honom. De fängslade männen rasade omkull i en enda röra. Några kved och jämrade sig, andra fann sig mer tillrätta i en halvliggande position. Hela byn samlades runt slavkaravanen och köpslåendet utvecklades till en fest. Kalebasser innehållande en trögflytande dryck som gjorde människorna rusiga kom fram. Trummor dunkade, händer klappade rytmiskt och när den afrikanska eftermiddagen abrupt övergick till natt tändes eldar mellan hyddorna och kvinnorna dansade. De ululerade med tungorna, utstötte jublande, rytmiska rop och Deng kunde bara fantisera om vad allt detta betydde för hans del. Den magnifika fullmånen steg upp vid horisonten, gled som en guldskiva på den stjärnglimrande himlen och belyste de extatiska ansiktena som svettades i dansen. Barnen sprang omkring med brinnande pinnar i händerna, de svepte dem genom luften, gjorde lysande mönster framför varandras ansikten och passade också på att brännmärka de hjälplösa slavarna. Det var en lek som varade hela natten.

Nästa dag var affären klar. Deng låstes ihop med de andra slavarna i karavanen. Han fick gå längst bak, men trots den tunga träbygeln som skavde på halsen, trots att händerna var bundna bakom hans rygg och trots att hans mage skrek av hunger och flugorna lade ägg i hans avföringsindränkta sår, kände han sig lättare till mods. Vad som helst var bättre än att ligga fjättrad som ett djur. Han förstod att han skulle ut på en lång vandring, men hur lång den vandringen i själva verket skulle bli hade han inte kunnat föreställa sig.

Karavanen vandrade dag efter dag. Ibland gick de utmed den stora floden, ibland, när floden krökte sig så fortsatte de så rakt de kunde. Över öppen savann, genom skogar, över bergspass. De passerade byar där män och kvinnor brukade jorden, så som Deng hade sett tidigare. Motvilligt tvingades han inse att dessa föraktliga varelser besatt kunskap som han inte ägde. Lika motvilligt började han betrakta dem som människor. Han förstod att de frambringade ätliga växter, något han och hans familj aldrig hade behövt göra eftersom allt växte vilt och ymnigt i de trakter han kom från. Han förstod också betydelsen av de egendomliga djuren som hölls inhägnade på nätterna. De gav mjölk nästan varje dag, de kunde dödas när man ville för köttets skull utan att man först måste tillbringa en hel dag på jakt efter dem. Deng såg och reflekterade, han noterade att de som var bofasta och levde av odlade växter och inhägnade djur verkade mer välmående än hans eget folk som ständigt var på vandring, på jakt efter föda.

Vakterna behandlade honom som ett djur, ett djur man har nytta av. Precis på det sätt man är aktsam om sin åsna, eftersom den ska kunna leva länge och arbeta hårt, på samma sätt var slavhandlarna aktsamma om sitt mänskliga kapital. De svarta männen från södern representerade ju rikedom. De fick äta ungefär varannan dag, de fick vatten att dricka om än i måttlig mängd. De var alla av naturen så oerhört hårt härdade att de utstod de enorma strapatser som vandringen bjöd på utan att gå under. Av de cirka tvåhundrafemtio män som hade ingått i karavanen när Deng anslöts, hade endast ett tjugotal dött av umbäranden efter en dryg månads vandring. Det betraktades som ett bra resultat för en slavtransport.

Deng var en av de som klarat sig. Hans sår läkte, träbygeln runt halsen skavde visserligen men var ändå uthärdlig. Hans fotsulor var så kraftiga att inte ens akacietaggar kunde skada dem.

När mörkret föll på kvällen slog de läger, vakterna tände en eld och grillade kött. Deras skratt hördes vida omkring och det var också meningen. Eventuella fiender i närheten skulle helst tro att slavhandlarna var många och starka. På natten hade alltid någon vakten och patrullerade sömnigt omkring bland de slumrande slavarna som aldrig fick ta av sig sina fängsel.

I drömmen återvände Deng till sin familj i träskmarkerna. Han jagade med sina vänner och badade i den stora floden som flöt till världens ände. Acol dansade framför honom, hon log och såg honom rakt i ögonen så som ingen annan gjorde. På nätterna var han nästan lycklig.

Ibland när de passerade en by kom en ny slav till, någon som hade förirrat sig och fångats in, ungefär som Deng. Den nye fick överta ett halsfängsel som blivit över efter någon som dött. Unga kvinnor anslöt sig ofta under en etapp på några dagar mellan två byar. De sålde sexuella tjänster till slavhandlarna i utbyte mot salt och enkla, blänkande smycken från Egypten och Punt. Handelsmän med sina varor på åsnor slog följe för att få skydd mot rövare, och en tidig morgon då de skulle ge sig av dök en annan slavkaravan upp, huvudsakligen bestående av pygméer. Deng tittade förundrad på de små människorna. Där fanns unga kvinnor med toppiga små bröst och putande stjärtar, och olyckliga små män med trubbigt utseende. De måste ha vandrat i många månader, pygméernas land låg långt bort.

– Du tror kanske att du är värd mer än de, men då tror du fel, skrattade en av slavhandlarna, en jovialisk man som talade Dengs språk hjälpligt.

– Dvärgarna ska till farao Siamun i Egypten, de kommer att få det bra. De ska bo i hans palats och roa honom varje dag. Kvinnorna ska föda nya små dvärgar som han kan skänka till sina vänner i andra länder.

De små regnskogsmänniskorna såg lidande ut. De var i en för dem helt främmande miljö, savannen med sin milsvida öppenhet skrämde dem mer än något annat. De var hudlösa utan sin skog. Flera tomma träbyglar i den långa mänskliga kedjan vittnade om deras sårbarhet. Under den tid som följde fram till resans mål bevittnade Deng hur den ene efter den andre stupade. Osentimentalt plockade slavhandlarna bort den döende ur ledet, skar av hälsenorna och lämnade den olycklige åt gamarna som hela tiden cirklade i luften ovanför karavanen. Budskapet till de andra slavarna var enkelt och entydigt. Ingen skulle hejda karavanens framåtrörelse. Ingen skulle frestas till att simulera trötthet.

För var dag blev byarna de passerade fler, överallt fanns människor och tamdjur. Deng såg och registrerade husen, redskapen, människornas utseenden. Han såg båtar för första gången i sitt liv. Inga små papyruskanoter, utan riktiga segelbåtar av trä. Han såg kvinnor bära vatten i något som såg ut som jättelika kalebasser av ett brunt, hårt material. En kvinna som vandrade med dem gick ständigt vid Dengs sida och gjorde hans vandring något lättare.

– En sådan stor kalebass, sade han och nickade mot en kvinna som balanserade en kruka på huvudet.

– Du dumme man, du vet ingenting, skrattade hans följeslagare. Det är en kruka, man tillverkar den av lera. Man tar lera, snurrar en klump, formar i handen och bygger en kruka. Den bränner man sedan i en ugn, den blir hård som sten.

Den sorglösa kvinnan vid hans sida retade honom samtidigt som hon förklarade hur allt hängde ihop.

– De här människorna är så finurliga, de vet allt om hur de ska klara sig. De odlar sin hirs och grönsaker, de har sina djur för mjölkens skull. De skördar, de sparar hirsen i stora krukor, det räcker att koka gröt av ända till nästa årstid när det är dags att skörda igen. Och däremellan har de mjölk och kött. Så har du aldrig levt, eller hur? Du dumme jägare, du springer efter vårtsvinet i träsket och när det inte finns några djur att jaga så får du svälta. De här människorna svälter aldrig, de har mat i överflöd. De har så mycket mat att somliga inte ens behöver arbeta. De sitter hela dagarna och talar med gudarna, folk kommer till dem för att få råd.

– Vart är vi på väg? undrade Deng.

– Till Napata. Du har aldrig sett något liknande. Där bor vår regent, kung Tantamon. Han är kung över hela Kush, du ska få se.

Det landskap de nu vandrade igenom var också okänt för Deng. Växterna var av ett helt annat slag. Här fanns dadelpalmer och euforbior, böndernas fält med vajande hirs sträckte sig till horisonten. Här fanns hus av solbränt tegel och släta, raka trädstammar formade till hävarmar med tunga motvikter som lyfte jättekrukor med vatten ur floden. Deng såg och förundrades, han glömde stundtals sitt fysiska lidande i fascinationen över alla de nya intrycken.

När de en dag från en höjd siktade Napata, huvudstaden i Kush vid foten av det heliga berget Barkal blev han stående i stumt begapande. Endast pygméerna var mer förvirrade än han vid anblicken av den stora metropolen med de överväldigande byggnaderna.

De tågade in i staden, ett myllrande gytter av enkla hyddor, mellan vilka avföring från människor och djur rann i öppna diken ned mot floden. Slaktare och hantverkare, krukmakare och försäljare av hirsöl trängdes på gatorna. Kofösare och marknadshandlare rörde sig in mot de finare delarna av staden där hus av soltorkat tegel reste sig kring innergårdar och torg. Napata var först och främst ett handelscentrum. Hit kom varor från Egypten, Saba, Punt och de inre delarna av Afrika. Guld, salt, leopardskinn, levande apor och fåglar, myrra, rökelse och elfenben, allt fanns där och bytte ägare i en ständigt pågående marknad.

Den livligaste marknaden var den stora öppna platsen där slavar köptes och såldes. Den flankerades av det kungliga palatset på ena sidan och templet tillägnat gudarna Amon och Ra på den andra. Dit tågade nu Dengs karavan följd av stojande barn och nyfikna vuxna som ville se de nya vildarna och kanske få bevittna lite hudflängning och brännmärkning. Slavarna föstes och knuffades genom de trånga gränderna. Försäljarna av egyptiska lerkrukor, aromatiska oljor, vin, smycken, linnetyger och slipade ädelstenar skyndade sig att rädda sina varor och stånd från att knuffas omkull av den upphetsade folkmassan.

Deng stirrade på de stenbelagda gatorna och husen i flera våningar och när karavanen nådde fram till det kungliga torget vällde intrycken över honom som i en feberdröm. Gröna mangoträd kantade den stora öppna platsen som var full av människor. Ingen var naken som han och hans slavkamrater, alla hade antingen garvade, tunna djurhudar – oftast konstfärdigt tillskurna och vackert dekorerade med snäckor – runt höfterna, eller särkar av linne. Kvinnorna hade hårt flätat hår, de var inte renrakade som kvinnorna oftast var i Dengs hemtrakter. Några av dem var barbröstade, men andra tycktes mer välbeställda och hade linnekläder som täckte även överkroppen. Deng såg kvinnor med hals- och armringar av koppar, blänkande mässingsplattor på bröstet, och kattögon, kraftigt markerade med kohl. De liknade inte alls de kvinnor han kände hemifrån, som var hårt arbetande och tidigt utslitna barnaföderskor och ingenting annat. De här kvinnorna var rakryggade, de mötte hans stirrande utan att väja med blicken. Deras händer med långa naglar vittnade om att de inte behövde slita med fysiskt arbete. Deras målade läppar och örhängen av blänkande brons fick dem att se ut som övernaturliga gudinnor. Deng hade aldrig reflekterat över sin nakenhet, den var absolut självklar i hans hemtrakter. Men här kände han sig plötsligt just naken. De unga kvinnorna som flanerade hand i hand i trängseln stirrade på Dengs kön, satte handen för munnen och skrattade. Tidigare hade han alltid betraktat de fåtaliga främlingar som förirrade sig till hans land som avvikande, annorlunda, oftast värda endast löje och förakt, fiender som bara skulle stickas ihjäl. Nu var han med sin nakenhet och den kränkande träklykan kring halsen den förlöjligade och föraktade. Insikten om detta växte och gjorde honom panikslagen i den tusenhövdade människomassan. Aldrig förut hade unga kvinnor öppet skrattat vid anblicken av hans kön.

I folkhopen upptäckte han en man vars hy var ljus, nästan som hans egen handflata eller fotsula. Deng stirrade förskräckt, mannen såg ut som en släkting han mindes som hade drabbats av en förbannelse, han föddes färglös och dog ung. Sådant förekom, det visste han, han hade sett flera färglösa män, de såg ut som larver i jorden, med röda ögon och gult hår. Tydligen kunde dessa människor som han nu befann sig hos också drabbas av den förbannelsen, tänkte han när han följde den färglöse med blicken. Denne var klädd i ett vackert höftskynke och bar på en stav av blänkande brons. Deng såg att han var förmer än de övriga stadsborna, men kunde inte förstå varför han hade plattor under fötterna fastknutna med läderremmar. Den färglöse – som möjligen inte var fullt så färglös som den sjuke släktingen och faktiskt hade mörkt hår – mötte Dengs blick. I ett par sekunder stod de stilla och stirrade på varandra. Sedan gick mannen vidare.

En mur så hög att tre män stående på varandra inte skulle nå upp till krönet avskärmade torget från det palats som kunde skymtas på andra sidan. Soldater med skramlande bronsvapen och sköldar av noshörningshud stod uppställda på led. En basun ljöd triumfatoriskt när slavarna tågade in. En man iklädd en vit särk trädde fram inför soldaterna, steg upp på ett podium och hela församlingen tystnade.

– Knäböj inför den levande guden, vår härskare kung Tantamon.

Basunerna ljöd på nytt, trummor dunkade och fyllde luften med sitt vibrerande dån. Människorna föll till marken som träffade av blixten. Deng vågade inte annat än att göra detsamma. Soldater sprang runt i folkhopen och knuffade bryskt omkull dem som inte själva hade vett att lägga sig ned. Med bankande hjärta sneglade Deng upp mot den vitklädde mannen. Nu såg han hur en port öppnades i muren framför palatset och tio män kom ut bärande på en gyllene tron med ett prunkande rött tygtak. På tronen fodrad med leopardskinn satt en man iklädd en röd dräkt med svarta ränder, på huvudet hade han en krona av guld formad som en plym. Vid hans sida satt hans gemål, drottning Ankesenamun. En mycket vacker kvinna med kolsvart hy, rak näsa, skarpa anletsdrag och smala kattögon som kisade hotfullt ut över folkmassan. Hon var klädd i en purpurfärgad fotsid klänning och hade håret uppsatt i en strutliknande frisyr. Kung Tantamon var nästan lika svart som Deng, men bredare, robustare i kroppen. Hans ansikte var mycket bistert. Bredvid honom gick svarta slavar med långa käppar i vars spetsar strutsfjädrar satt fästade. De fläktade kungen och drottningen. Tantamon tittade ut över folkmassan med föraktfull min. Han gjorde en knappt märkbar rörelse med handen och genast ställde sig folk på knä. Soldater med långa läderpiskor snärtade ilsket mot de ovana slavarna som inte visste hur de skulle bete sig.

– Amon, Amon, Tantamon!

Som en bön steg ropet från folkmassan på torget. Först tyst och sedan starkare och starkare.

– Amon, Amon, Tantamon!

Högre och högre, människor lyfte sina händer mot himlen, skanderandet svallade som vågor mellan husväggarna. Någon reste sig till stående och föll sedan omkull, som i trance. Tantamon på den gyllene tronen ställde sig upp och då övergick skanderandet till ett tjut. Överallt såg Deng människor falla i gråt, slå sig själva med knytnävarna på bröstet, rispa ansiktet med naglarna så att blodet rann. Fler och fler trängde in på torget, det var nu så fullt att ingen kunde flytta sig, Deng kände hur han flöt med folkmassan som tycktes vaja som vass i floden. Nu ljöd basunerna igen, bärarna lyfte tronen och backade tillbaka in genom den öppna porten. De kolossala dörrarna stängdes bakom dem och folkmassan på torget föll åter ned med ansiktena mot marken. Soldater piskade på slavarna som snubblande gav sig iväg mot solsidan av torget där murväggen var röd av blod. Under hugg och slag tvingades de ställa upp sig på led, Deng och hans långa kamrater tillsammans med pygméerna. Dessa såg nu olyckligare ut än någonsin. Flera av de små kvinnorna grät och männen var askgrå från topp till tå. Dödsfruktan grep dem alla.

De fick vänta med sina tunga fängsel runt halsen i den brännande solen. Länge, länge. Köpare kom släntrande över torget, måna om att inte verka för angelägna. Män med stela ansikten och hårda händer gick sakta utmed de paraderande slavarna och betraktade dem uppifrån och ned. Med ett hårt grepp om hakan tvingade de slavarna att öppna munnen. De kikade på tänderna, muttrade något med missnöjd blick. De gick iväg, kom tillbaka, satt i små grupper och samtalade viskande alltmedan slavhandlarna skrek ut fördelarna med sina varor. Deng förstod inte vad som sades men begrep ändå innebörden när en av slavhandlarna drog ut honom ur ledet, fick honom att vända sig och klämde på hans armmuskler. Med en käpp lyfte han Dengs organ, de sittande männen på torget skrattade högt när slavhandlaren kommenterade Dengs kön.

Den stora porten i muren mot palatset öppnades och tre män kom ut. De gick tvärs över torget och stannade vid slavmarknaden. De sade inget, utan stod bara länge och tittade och lyssnade på munhuggandet mellan säljare och köpare.

Köparna gjorde sig ingen brådska. De drack örtte och verkade stundtals fullständigt ointresserade av hela tillställningen. Slutligen talade en av männen från palatset. Han gick fram till en av pygméerna, synade dennes tänder och könsorgan och lade sedan ett bud. Då blev det fart på de övriga, de gav sig in i ett budgivande och köpslående, plötsligt var affärerna igång. Männen från palatset valde ut fem pygméer, två män och tre unga kvinnor med fasta kroppar, och inspekterade därefter de långa männen i Dengs grupp. Den ene efter den andre ratades, men när de kom till Deng stannade de. En kort diskussion följde. Det här var tydligen män som med sitt ekonomiska överflöd trissade upp priserna, de andra köparna svor hotfullt och slavjägarna skrattade nöjt.

Förutom Deng valdes ett femtiotal långa män från träskmarkerna ut, affären gjordes upp. Deng såg hur en av palatsmännen öppnade en påse och tog fram runda, platta små saker av guld som han gav slavhandlaren. Åskådare pressade på från alla håll och ville se uppgörelsen, hur mycket kung Tantamon betalade för vildarna från södern. Det gick ett sus genom hopen när träklykorna lyftes av. Med händerna fortfarande bundna bakom ryggen marscherade de långa männen iväg till palatset tillsammans med de fem pygméerna som nu skakade av skräck. Deng visste det inte själv just då, men när han vandrade över torget och in genom den stora porten i muren som omslöt det kungliga palatset, då gick han från ett liv till ett annat. Jägaren och krigaren Deng från sumpmarkerna i det namnlösa landet som surrade av flygfän fanns inte mer.

*    *    *

Det kungliga palatset var inte en byggnad utan flera, inhägnade med en vindlande mur. Utan förbarmande slungades Deng in i detta strängt hierarkiska samhälle där osynliga trådar styrde de enskilda individernas liv. Hundratals människor bodde inom murens hägn och ingick i kungens enorma stab. I sitt sökande efter trygghet i den kaotiska värld han hamnat i kunde Deng snabbt identifiera en tydlig hackordning. Lägst stod hushållsslavarna vars arbetsuppgifter bestod i att utföra allt det som de andra ansåg sig för fina för, som att bära latrintunnor, sköta djuren och hålla undan det avfall som producerades av alla dessa arbetande människor. Det var i den skaran han först hamnade. Hans arbetsuppgift bestod i att samla upp mänskliga exkrementer som låg i varje skrymsle av det väldiga palatset. Han var uppvuxen med vanan att gå undan i buskarna när behoven skulle förrättas, nu förvånades han över hur öppet alla, till och med drottning Ankesenamun, tömde tarmen varhelst behovet tryckte på. I hovets tjänst fanns även drottningens kammarjungfrur, kungens personliga betjänter, siare, präster, byggmästare, lärare, astrologer, möbelsnickare, kockar, bärare, barnskötare, allt som behövdes för att få ett mäktigt hov jämförbart med det egyptiska att fungera.

Som uttryck för sin makt hade kung Tantamon en boskapshjord. Han var formell ägare till alla kreatur i hela riket, och finast av dem alla var de långhornade kor som betade i Napatas utkant. De uppgick till flera hundra och smyckades med färgade tofsar och mässingsplattor. Vid rituella högtider drevs de genom stadens gator och kungen själv klädde sig då i en huvudbonad som skulle efterlikna kornas horn, och hans danstrupp uppförde ett slags teaterspel som härmade djurens rörelser och ljud. Mängden kor skulle stå i relation till hans makt, och på samma sätt förhöll det sig med hans harem. Förutom sin drottning hade Tantamon också bihustrur, ett hundratal kvinnor som alla bodde inom de kungliga murarna. Att bli haremsdam var en ära utan like, det var det finaste en ung kvinna i Kush kunde drömma om att bli. Det var också en materiell välsignelse eftersom man hade sin tillvaro tryggad så länge det varade. Men kungen var lynnig och kunde när som helst göra sig av med en frilla.

Deng lärde sig att göra sig osynlig, att sluta sitt ansikte så att all tolkning av känslor och avsikter blev omöjlig. Han var ofta i kungens och drottningens närhet men han märkte att dessa sällan såg honom. Han kallades dyngdrängen och betraktades mer som ett ting än en människa, och det räddade honom undan det öde som drabbade många av dem som lurades att tro att livet vid hovet gick ut på att synas.

Etikettsreglerna i de kungliga inre cirklarna var så strikta att minsta slarv bestraffades med döden. Särskilt utsatta var kungens haremsdamer som ofta anlade ett beteende tvärtemot Dengs. De ville behaga kungen, inte sällan med katastrofala följder. Praktiskt taget varje dag fick Deng bevittna eller höra talas om hur någon ung kvinna som hade sagt något olämpligt, råkat le vid fel tillfälle eller på annat sätt irriterat istället för behagat kungen, bryskt togs omhand av dennes personliga livvakter. Brådstörtat fördes hon ut till en liten muromgärdad plats med ett skuggande tak bestående av gröna vinrankor där kungen och drottningen intog sina måltider. Om den olyckliga haremsdamen lyckades beveka kungen att skona hennes liv genom att lovprisa honom tillräckligt så var hon förlåten av honom, men det räckte inte. Även drottning Ankesenamun måste ta den unga kvinnan till nåder och det gjorde hon sällan, eftersom drottningens makt huvudsakligen bestod i att sätta skräck i hovets kvinnor. Därför ruskade hon oftast lätt på huvudet, vilket var ett tecken till livvakterna att halshugga haremsdamen. Det skedde omgående och på plats. Deng förstod efter en tid att det här var en ritual som hade utvecklats till ett spel mellan kungen och drottningen, ett spel där den anklagade haremsdamen var en pjäs som aldrig kunde vinna. Om hon misslyckades med att behaga kungen så dog hon. Om hon lyckades behaga honom så dog hon också. Otaliga gånger fick Deng bevittna hur unga kvinnor förtvivlat, timme efter timme vädjade om förlåtelse bara för att i slutänden mista huvudet. Budskapet till alla andra undersåtar gick inte att misstolka. Vad ni än gör, hur ni än gör det så är det kungen och drottningen som bestämmer över era liv och ingen kommer undan det slutgiltiga domslutet. För kungen var det nödvändigt att varje dag inpränta i sina undersåtar att han var gudomlig, för i samma stund som medborgarna började tvivla på detta skulle hans liv vara i fara. Därför var dagarna fulla av den här sortens ritualer vars syfte var att få folket att häpna och böja sig i skräck för den allsmäktige kungen som möjligen inte kunde ge, men sannerligen ta liv som den gud han ansågs vara. Deng hade inga problem med att se och på ett korrekt sätt tolka hovets outtalade regler.
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